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87 87 3132 3132 1020 1698 414 29 1044 120 16 216 584 108 25 900 60 32 172 474 162 24 864 72 16 196 436 144 9 324 48 72 204

64 64 2304 2304 732 1257 315 29 1044 120 16 216 584 108 18 648 36 32 116 329 135 11 396 8 16 92 208 72 6 216 32 48 136

Б1.О.01 Общее языкознание и история лингвистических учений 1 3 3 108 108 48 60 3 108 24 24 60

Б1.О.02 Типология языков и культур 1 3 3 108 108 40 68 3 108 16 24 68

Б1.О.03 Психолингвистика 1 4 4 144 144 36 72 36 4 144 16 20 72 36

Б1.О.04 Педагогика и психология высшей школы 1 4 4 144 144 40 68 36 4 144 16 24 68 36

Б1.О.05 Теория и практика межкультурной коммуникации 2 1 6 6 216 216 80 100 36 3 108 16 24 68 3 108 16 24 32 36

Б1.О.06 Методология исследовательской деятельности 2 2 2 72 72 20 52 2 72 8 12 52

Б1.О.07 Квантитативная лингвистика и новые информационные технологии 2 4 4 144 144 28 89 27 4 144 12 16 89 27

Б1.О.08 Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка 123 15 15 540 540 164 268 108 5 180 8 8 44 84 36 5 180 8 44 92 36 5 180 8 44 92 36

Б1.О.09 Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка 23 1 12 12 432 432 140 220 72 4 144 8 8 36 92 4 144 8 36 64 36 4 144 8 36 64 36

Б1.О.10 Актуальные проблемы текста и дискурса 1 3 3 108 108 36 72 3 108 16 20 72

Б1.О.11 Селф-менеджмент 3 2 2 72 72 20 52 2 72 8 12 52

Б1.О.12 Теория и практика современной лингводидактики 4 3 3 108 108 40 68 3 108 16 24 68

Б1.О.13 Система управления проектами организации 4 3 3 108 108 40 68 3 108 16 24 68

23 23 828 828 288 441 99 7 252 24 56 145 27 13 468 64 104 228 72 3 108 16 24 68

Б1.В.01 Автоматизированные системы письменного перевода 2 4 4 144 144 48 69 27 4 144 16 32 69 27

Б1.В.02 Администрирование проектов в профессиональной деятельности 3 4 4 144 144 64 44 36 4 144 24 40 44 36

Б1.В.03
Проектирование учебного процесса с применением blended learning в 

высшей школе
3 6 6 216 216 72 108 36 6 216 32 40 108 36

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.01 2 3 3 108 108 32 76 3 108 8 24 76

Б1.В.ДВ.01.01 Практический курс общего перевода (первый иностранный язык) 2 3 3 108 108 32 76 3 108 8 24 76

Б1.В.ДВ.01.02 Практический курс специального перевода (первый иностранный язык) 2 3 3 108 108 32 76 3 108 8 24 76

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.02 3 3 3 108 108 32 76 3 108 8 24 76

Б1.В.ДВ.02.01 Смысловая интерпретация разножанровых текстов (английский язык) 3 3 3 108 108 32 76 3 108 8 24 76

Б1.В.ДВ.02.02
Смысловая интерпретация разножанровых текстов (второй иностранный 

язык)
3 3 3 108 108 32 76 3 108 8 24 76

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.03 4 3 3 108 108 40 68 3 108 16 24 68

Б1.В.ДВ.03.01
Образовательные стратегии в управлении межкультурной 

коммуникацией
4 3 3 108 108 40 68 3 108 16 24 68

Б1.В.ДВ.03.02 Мультимедийные технологии обучения в поликультурной среде 4 3 3 108 108 40 68 3 108 16 24 68

24 24 864 864 24 840 6 216 8 208 6 216 8 208 12 432 8 424

12 12 432 432 16 416 6 216 8 208 6 216 8 208

Б2.О.01(У) Переводческая практика 2 6 6 216 216 8 208 6 216 8 208

Б2.О.02(У) Консультационная практика 3 6 6 216 216 8 208 6 216 8 208

12 12 432 432 8 424 12 432 8 424

Б2.В.01(П) Педагогическая практика 4 12 12 432 432 8 424 12 432 8 424

9 9 324 324 15 309 9 324 15 309

Б3.01
Выполнение, подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 

квалификационной работы
9 9 324 324 15 309 9 324 15 309

2 2 72 72 32 40 1 36 8 8 20 1 36 8 8 20

ФТД.01 Effective public speaking skills (эффективное публичное выступление) 1 1 1 36 36 16 20 1 36 8 8 20

ФТД.02 Территориальные и социальные диалекты первого иностранного языка 3 1 1 36 36 16 20 1 36 8 8 20

120 120 4320 4320 1059 2847 414 29 1044 120 16 216 584 108 31 1116 60 32 172 8 682 162 30 1080 72 16 196 8 644 144 30 1080 48 72 23 937

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 2.Практика 

Обязательная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

ФТД.Факультативные дисциплины 

 Итого з.е./Акад.часов (без факультативов)

Семестр 4 [6 нед] 

Курс 2

Семестр 1 [18 нед] Семестр 2 [14 нед] Семестр 3 [14 нед]

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

4

НаименованиеИндекс

Курс 1
Форма 

контроля
з.е. Итого акад.часов

Блок 1.Дисциплины (модули) 


